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D Schienbeinknochen mit Lammgeschmack | Ergänzungsfuttermittel für Hunde (Snack) | Zusammensetzung: Rinderknochen, Pansen (16 %), Maisstärke, Öle 
und Fette, Reispulver | Kühl und trocken lagern. | Nicht für Welpen unter 3 Monaten. Lassen Sie Ihren Hund beim Verzehr nicht unbeaufsichtigt. Knochen kann 
splittern. Bitte immer genügend Trinkwasser bereitstellen. E Tibia Bone with lamb taste | Complementary pet food for dogs (snack) | Composition: beef 
bone, tripe (16 %), corn starch, oils and fats, rice powder | Store in a cool and dry place. | Not suitable for puppies under 3 months old. Dogs should be super- 
vised at all times whilst feeding. Bones may splinter. Always provide plenty of fresh water for your pet. F Os de tibia de cochon au goût d’agneau | Aliment 
complémentaire pour chiens (snack) | Composition : os de bœuf, tripe (16 %), amidon de mais, huiles et graisses, poudre de riz | Conservez dans un endroit frais 
et sec. | N’est pas adapté aux chiots de moins de 3 mois. Les chiens doivent toujours être surveillés pendant leur repas car les os peuvent se briser. Proposez-leur 
toujours suffisamment d’eau fraîche. N Scheenbeen-Bot met lamssmaak | Aanvullend diervoeder voor honden (snack) | Samenstelling: bot van rund, pens 
(16 %), maïszetmeel, olie en vetten, rijstpoeder | Droog en koel bewaren. | Niet voor puppy's jonger dan 3 maanden. Natuurproduct, kan splinteren! Laat uw 
hond met dit product niet zonder toezicht. Zorg altijd voor voldoende drinkwater. I Tibia al gusto di agnello | Alimento complementare per cani (snack) | 
Composizione: osso di bovino, trippa (16 %), amido di mais, oli e grassi, riso in polvere | Conservare in luogo fresco e asciutto. | Non adatto a cuccioli sotto i 3 
mesi di età. Attenzione le ossa si possono scheggiare! Sorvegliare il cane mentre consuma questo prodotto. Mettere a disposizione dell'animale sempre acqua 
fresca. | info smaltimento: www.trixieitalia.it S Skenben med lammsmak | Kompletteringsfoder för hundar (snack) | Sammansättning: oxben, vom  (16 %), 
majsstärkelse, oljor och fetter, rispulver | Förvaras svalt och torrt. | Ej lämplig för valpar under 3 månaders ålder. Hundar bör alltid äta under uppsikt. Ben kan 
splittras. Se till att din hund alltid har tillgång till färskt vatten. e Tibia con sabor a cordero | Alimento complementario para perros (snack) | Composición: 
huesos de vacuno, tripa (16 %), almidón de maíz, aceites y grasas, arroz en polvo | Conservar en un lugar fresco y seco. | No apto para cachorros menores de 3 
meses. No deje al perro desatendido mientras come. El hueso puede astillarse. Proporcione siempre suficiente agua potable. R Кость берцовая с ароматом 
баранины | Подкормка для собак | Ингредиенты: говяжья кость, рубец (16 %), кукурузный крахмал, масла и жиры, рисовая мука | Xранить в сухом 
прохладном месте. | Не для щенков младше 3 месяцев. Не оставляйте собаку без присмотра во время еды. Кость может расколоться. Пожалуйста, 
всегда предоставляйте достаточное количество питьевой воды. P Osso da Tíbia com sabor a cordeiro | Alimento complementar para cães (snack) | 
Composição: ossos de bovino, tripa (16 %), amido de milho, óleos e gorduras, arroz em pó | Guardar num local fresco e seco. | Não para cachorros com menos de 
3 meses. Não deixe o seu cão sem vigilância quando comer. O osso pode lascar. Por favor, forneça sempre água suficiente para beber. p Kość piszczelowa o 
smaku jagnięciny | Karma uzupełniająca dla psów (smakołyk) | Skład: kość wołowa, żwacze wołowe (16 %), skrobia kukurydziana, oleje i tłuszcze, mąka ryżowa | 
Przechowywać w chłodnym i suchym miejscu. | Nie dla szczeniąt poniżej 3 miesiąca życia. Nie zostawiać psa bez nadzoru podczas jedzenia. Kość może się 
odłamać. Proszę zawsze zapewnić wystarczającą ilość wody pitnej. C Kost Tibia s příchutí jehněčího masa | Doplňkové krmivo pro psy (pamlsek) | Složení: 
hovězí kost, dršťky (16 %), kukuřičný škrob, oleje a tuky, sušená rýže | Skladujte v chladnu a suchu. | Není určeno pro štěňata mladší 3 měsíců. Nenechávejte psa 
při jídle bez dozoru. Kosti se mohou odštěpit. Vždy zajistěte dostatek pitné vody. d Skinneben med lammesmag | Tilskudsfoder til hunde (snack) | Sammen- 
sætning: okseben, kallun (16 %), majsstivelse, olier og fedtstoffer, rispulver | Opbevares tørt og køligt. | Ikke til hvalpe under 3 måneder. Lad ikke din hund være 
uden opsyn, når den spiser. Knoglen kan splintre. Sørg altid for tilstrækkeligt med drikkevand.
Analytische Bestandteile | Analytical constituent | Constituants analytiques | Analytische bestanddelen | Componenti analitici | Analytische Bestandteile | 
Analytical constituent | Constituants analytiques | Analytische bestanddelen | Componenti analitici | Analytiska beståndsdelar | Componentes analíticos | 
Состав | Constituintes analíticos | Składniki analityczne | Analytické složky | Analytiske bestanddele:
Rohasche | Crude ash | Cendres brutes | Ruwe as | Ceneri grezze | Råaska | Ceniza bruta | Сырая зола | Cinza bruta | Popiół surowy | 
Hrubý popel | Råaske  67,5 %
Protein | Protein | Protéine | Eiwit | Proteina | Råprotein | Proteína | Белок | Proteína | Białko | Protein | Protein                                                                                                23,8 %
Rohfaser | Crude fibre | Cellulose brute | Ruwe celstof | Fibra grezza | Växttråd | Fibra bruta | Клетчатка | Fibra bruta | Włókno surowe | 
Hrubá vláknina | Råfiber  2,4 %
Fettgehalt | Fat content | Teneur en matières grasses | Vetgehalte | Tenore in materia grassa | Råfett | Contenido de grasa | Жир | 
Teor de matéria gorda | Zawartość tłuszczu | Obsah tuku | Fedtindhold                                                                                                                                                                                     0,2 %
Zusatzstoffe | Additives | Additifs | Toevoegingsmiddelen | Additivi | Tillsatser | Aditivos | Добавки | Aditivos | Dodatki | Přísady | Tilsætningsstoffer
Sensorische Zusatzstoffe | Sensory additives | Additifs sensoriels | Sensorische toevoegingsmiddelen | Additivi organolettici | Organoleptiska tillsatser | 
Aditivos organolépticos | Вкусовые добавки | Aditivos organolépticos | Dodatki sensoryczne | Senzorická aditiva | Sensoriske tilskud
Lammaroma | Lamb flavour | Arôme d'agneau | Lamssmaak | Aroma di agnello | Smak av lamm | Sabor a cordero | вкус баранины | Sabor a borrego | Smak 
jagnięciny | Jehněčí příchuť | Lammesmag                                                                                                                                                                                                                        300 mg
Mindestens haltbar bis | Best before | A utiliser de préférence avant | Tenminste houdbaar tot | 
Da consumarsi preferibilmente entro | Bäst före | Consumir antes de | Использовать до | Consumir 
de preferência antes de | Najlepiej wykorzystać przed | Datum spotřeby | Udløbsdato:
Kenn.-Nr. der Partie | Batch reference number | Numéro de référence du lot | Batchnummer | Numero 
di riferimento della partita | Partinummer | Número de referencia del lote | Номер партии | Número de 
referência do lote | Numer referencyjny partii | Referenční číslo šarže | Partiets referencenummer:
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